
Глава 232: Генерал болен, ему просто нужно хорошее избиение (28).

Переводчик: asassin

А Чжао смотрит на шестую леди в шоке. "Откуда эта идея?"

Шестая леди вдруг понимает, что она была груба и возвращается к своему обычному
спокойствию, как будто эта остроязычная женщина - всего лишь иллюзия Ачжао.

Она даёт А Чжао слабую улыбку. "Юная леди, почему вы вышли замуж за генерала, который
прославился сглазом своей жены?"

А Чжао делает паузу.

Немного радости появляется на ее лице. Она говорит: "Это была судьба".

Шестая леди: "..."

А Чжао смотрит на нее, на ее тональность: "Шестая госпожа, я счастлив, что женился на Хуо
Чжун."

Шестая Госпожа смотрит на нее со смешанными чувствами. "Ну, тебе просто повезло."

Достаточно повезло, чтобы встретить парня, который любит тебя.

Однако.

Шестая леди опускает глаза.

Как долго будет держаться твоя удача?

А Чжао качает головой. "У Сянь Сянь она тоже будет."

Она смотрит на Шестую Леди, когда Шестая Леди оглядывается на нее.

Она говорит о доверии: "Генерал - неукротимый дух". Ему не нужно обменивать свою сестру на
прибыль, и он этого не сделает". Вы должны доверять ему, Шестая леди".

Шестая леди на это не отвечает.



К этому моменту Хуо Сянь Сянь возвращается с корзиной ручной работы.

"Золовка, здесь две банки ароматизированного чая". Пока она говорит, она с улыбкой передает
корзину А Чжао.

А Чжао смотрит на нее, а затем поворачивается к Шестой Леди.

Хуо Сянь Сянь достаточно чувствительна, чтобы понять, что между ними что-то не так.

Шестая леди говорит: "Сянь Сиань, принеси мне складной вентилятор, фиолетовый".

Хуо Сиань Сиань кивает и уходит.

Глядя на ее зажатые плечи, А Чжао говорит: "Она должна быть похожа на Ван Ван, носить
красивые платья в западном стиле, встречаться с новыми друзьями в школе и вести жизнь,
полную уверенности в себе. Шестая леди, нет причин мешать человеку быть лучше. Разве тебе
не стыдно видеть Сянь Сянь в таком виде?"

Она встает, протягивает руку к корзине и прощается с Шестой Леди, готовой к отъезду.

"Подожди". Шестая леди внезапно кладет руку на корзину.

В мгновение ока она вынимает из корзины два узла, которые желают безопасности.

"Я еще не закончил эти два. Сиань Сиань их неправильно понял. Я пришлю их тебе после того,
как закончу, юная леди".

А Чжао смотрит на узлы, сбившись с толку, так как не видит на них ничего близкого к "не
закончил".

Однако, с тех пор как Шестая Госпожа сказала это, она не настаивает и уходит с двумя
банками ароматизированного чая.

Через некоторое время Хуо Сянь Сянь возвращается. "Мама, я не нашла фиолетового
складного вентилятора. Невестка ушла?"

Шестая леди отвечает, немного безразлично: "Хм, думаю, ей есть, чем заняться".

Потом она вдруг спрашивает: "Сянь Сянь, тебе нравится юная леди?"



Она хорошо знает свою дочь, робкая и интроверт, который редко возвращает людей, что
говорит много о том, что она чувствует к А Чжао.

Хуо Сиань Сиань говорит маленьким голосом: "Юная леди красивая и добрая".

А Чжао - первый человек в усадьбе, который относится к Хуо Ван Ван и к ней одинаково.

Шестая леди холодно говорит: "Отныне не стоит с ней общаться". Она жена генерала. Она в
другом мире, нежели мы".

Хуо Сиань Сиань в шоке. Опуская голову в разочарование, она отвечает матери ниже дыхания.

Видя ее реакцию, у Шестой леди смешанное чувство.

В ее глазах - любовь матери, также чувство вины, нежелание и непримиримая ненависть.
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